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ABSTRACT

The legacy on-line translation service limits the participation to general users except clients and translators while the
automatic translation service guarantees no exactness and perfectness on the translated results. This paper proposes a
web-based translation service with business model that permits the participation of general users as well as translators
and clients to modify and evaluate the transient contents of the translation ultimately leading to the collective
intelligence.
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Fig. 1 Proposed service provision architecture
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Fig. 3 Overall procedure of the proposed service provision
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Fig. 4 Information flow for service subscription and point
assignments
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Fig. 5 Information flow for providing translation requests
in the proposed service
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Fig. 6 Information flow for translation participations in
the proposed service
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Fig. 7 Information flow for translation evaluations in the
proposed service
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Fig. 8 Information flow for translation results providing
in the proposed service
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